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Klappen Sie vor dem Lesen die Seite mit den Abbildungen aus und machen Sie
sich anschlieBend mit allen Funktionen des Gerates vertraut.

Pfed ctenim si oteviete stranu s obrazky a potom se seznamte se vsemi funkcemi
pristroje.
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Prije nego Sto procitate tekst, otvorite stranicu sa slikama i upoznajte se na
osnovu toga sa svim funkcijama uredaja.

Przed przeczytaniem prosze roztozyc strone z ilustracjami, a nastepnie prosze
zapoznac sie z wszystkimi funkcjami urzadzenia.
Inainte de a citi instructiunile, priviti imaginile si familiarizati-va cu toate functiile
aparatului.
(K Pred ¢itanim si odklopte stranu s obrazkami a potom sa oboznamte so vietkymi
funkciami pristroja.
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Sehr geehrte Kundin,
sehr geehrter Kunde!

Wir begliickwiinschen Sie zum Kauf Ihres
neuen Gerates. Sie haben sich fiir ein Pro-
dukt mit hervorragendem Preis-/Leistungs-
verhaltnis entschieden, das lhnen viel Freu-
de bereiten wird.

Machen Sie sich vor der Benutzung des
Gerates mit allen Bedienungs- und Sicher-
heitshinweisen vertraut.

Benutzen Sie das Gerat nur wie beschrie-
ben und fiir die angegebenen Einsatzbe-
reiche. Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Gerates an Dritte mit aus.

Lieferumfang

- Kaffeemaschine mit Netzkabel

- Kaffeekanne aus Glas (fir 10 Tassen Kaf-
fee)

- Filtereinsatz fir Papierfilter (GroBe 1x4)

- Kaffeemessloffel

- Bedienungsanleitung

Kontrollieren Sie, ob alle Teile vorhanden
sind und (berpriifen Sie das Gerat auf
Transportschaden.

Nehmen Sie ein beschadigtes Gerat nicht
in Betrieb!

Im Schadensfall wenden Sie sich bitte an
eine Kaufland-Filiale.

Sicherheit

Lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfaltig, bevor Sie das Gerat zum
ersten Mal verwenden.

Fir einen sicheren Gebrauch, befolgen Sie alle nachfolgenden Sicherheitshin-
weise.

BestimmungsgemaBe Verwendung

- Die Kaffeemaschine ist nur fiir die Zubereitung von Kaffee bestimmt. Fiillen
Sie nur frisches kaltes Wasser in den Wassertank. Keinesfalls diirfen Milch oder
fertige Getranke wie Tee oder Kaffee eingefiillt werden, sonst wird das Gerat
beschadigt.

- Verwenden Sie das Gerat nicht im Freien.

- Das Gerat ist nur fiir den Einsatz in privaten Haushalten bestimmt. Es ist nicht
flr den gewerblichen Gebrauch vorgesehen.

- Benutzen Sie das Gerat nur fiir den beschriebenen Anwendungsbereich und
mit dem originalen Zubehor. Jede andere Verwendung oder Veranderung des
Gerates gilt als nicht bestimmungsgemaB. Fir aus bestimmungswidriger Ver-
wendung oder falscher Bedienung entstandene Schaden wird keine Haftung
ubernommen.



Sicherheit von Kindern und Personen

Warnung!
Erstickungsgefahr fiir Kinder beim Spielen mit Verpackungsmaterial!

Verpackungsmaterial unbedingt von Kindern fernhalten.

- Dieses Gerat konnen Kinder im Alter ab 8 Jahren sowie Personen mit vermin-
derten physischen, sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und Wissen benutzen, wenn sie beaufsichtigt werden oder bezliglich
des sicheren Gebrauchs des Gerates unterwiesen wurden und die daraus resul-
tierenden Gefahren verstanden haben.

- Kinder sollen nicht mit dem Gerat spielen.

- Reinigung und Benutzerwartung diirfen nicht von Kindern durchgefiihrt wer-
den, es sei denn, sie sind 8 Jahre oder alter und werden beaufsichtigt.

- Kinder jlinger als 8 Jahre sind vom Gerat und der Anschlussleitung fernzuhalten.

Allgemeine Sicherheit

- Das Gerat darf nicht verwendet werden, wenn Netzkabel oder Gehause be-
schadigt sind.

- Ist das Netzkabel beschadigt, darf es nur durch eine autorisierte Reparatur-
dienststelle ersetzt werden, um Gefahrdungen zu vermeiden.

- Wahrend des Betriebes erhitzt sich das Gerat und das Zubehor. Benutzen Sie
nur die vorgesehenen Griffe und Schalter.

- Beriihren Sie nie die heiBe Warmeplatte. Verbrennungsgefahr!

- Tauchen Sie das Gerat nicht in Wasser oder in andere Fliissigkeiten und reinigen
Sie es nicht unter flieBendem Wasser.

- Das Gerat darf nicht im Geschirrspiiler gereinigt werden.

- Beachten Sie den Abschnitt ,Reinigen und Pflegen”.

Sicherheit beim Aufstellen und - SchlieBen Sie das Gerat nur an eine un-
AnschlieBen beschadigte, vorschriftsmaBig installierte
- SchlieBen Sie das Gerdt nur an eine Schutzkontaktsteckdose an.
Stromversorgung an, deren Spannung - Stellen Sie das Gerat immer auf eine ebe-
und Frequenz mit den Angaben auf dem ne Flache.
Typenschild Gbereinstimmt! Das Typen- - Das Gerdt darf nicht auf einer heiBen Fla-
schild befindet sich an der Unterseite des che oder in der Nahe einer Warmequelle
Gerites. aufgestellt werden.
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Sicherheit wahrend des Betriebes

- Das Gerat darf nie bei leerem Wassertank
eingeschaltet werden. Uberhitzungsge-
fahr!

- Das Netzkabel darf mit den heiBen Teilen
des Gerates nicht in Kontakt kommen.

- Lassen Sie das Gerat wahrend des Betrie-
bes niemals unbeaufsichtigt.

- Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den
Netzstecker.

Sicherheit bei der Reinigung

- Lassen Sie Gerat und Zubehor vor Reini-
gung oder Aufbewahrung abkiihlen.

- Schalten Sie das Gerat vor jeder Reinigung
aus und trennen Sie es vom Stromnetz.

Vor der ersten Inbetriebnahme

Reinigung vor der ersten Kaffeezube-
reitung

e Reinigen Sie das Gehause, die Zubehor-
teile und das Wasserdurchlauf-System
des Gerates vor der ersten Kaffeezube-
reitung sorgfaltig (siehe dazu Abschnitt
»Reinigen und Pflegen”).

Gerat anschlieBen

o Stecken Sie den Netzstecker in eine un-
beschadigte, vorschriftsmaBig installierte
Schutzkontaktsteckdose.

Kaffee zubereiten

Wasser einfiillen (Bild [EN))

¢ Driicken Sie den Geratedeckel an der Vor-
derseite nach oben und 6ffnen Sie ihn.

e Fiillen Sie mit der Kaffeekanne frisches
kaltes Wasser in den Wassertank, bis die
gewiinschte Tassenanzahl an der Fill-
standsanzeige am Wassertank erreicht ist.
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Achten Sie auf die 10 Tassen-Markierung
an der Fillstandsanzeige und Uberfiillen
Sie diese nicht. Fillen Sie mindestens
Wasser bis zur Fillstandsanzeige fir
2 Tassen ein.

Filtereinsatz einsetzen (Bild [F])

Achtung! Setzen Sie den Filtereinsatz ein,
bevor Sie die Kaffeekanne in das Gerat stel-
len. Andernfalls kann es vorkommen, dass
der Filtereinsatz nicht richtig verriegelt und
deshalb der Tropfschutz nicht deaktiviert
wird. Der Kaffee lauft dann nicht in die
Kanne, sondern tiber den Filterrand.

e Setzen Sie den Filtereinsatz so ein, dass
sich der Bugel nach vorn umlegen lasst.
e Klappen Sie den Biigel ganz nach unten.

Der Filtereinsatz ist jetzt verriegelt.

Papierfilter einlegen (Bild [ET])

e Legen Sie einen Papierfilter der GroBe
1x4 in den Filtereinsatz.

Kaffeepulver einfiillen (Bild 1))

e Fiillen Sie Kaffeepulver mit dem Kaffee-
messloffel in den Papierfilter.

e Beachten Sie zur Dosierung die Angaben
des Kaffeeherstellers.

e Klappen Sie danach den Geratedeckel he-
runter und driicken Sie ihn zu bis er hor-
bar einrastet.

Tipps:

- Fiir bestes Kaffeearoma sollte der Kaffee
gut verschlossen im Kiihlschrank aufbe-
wahrt werden.

- Bei Verwendung von Kaffeebohnen, mah-
len Sie diese erst kurz vor der Kaffeezu-
bereitung.



Kaffeekanne einsetzen (Bild [E])

e Setzen Sie die Kaffeekanne so in das Ge-
rat ein, dass die Einlaufoffnung im Deckel
unter dem Tropfschutz-Ventil einrastet.

Achtung! Nur der Einsatz der Original-Kaf-
feekanne gewahrleistet die Funktion des
Tropfschutz-Ventiles. (Wird beim Einset-
zen der Kaffeekanne der Tropfschutz nicht
deaktiviert, so lauft der Kaffee nicht in die
Kanne, sondern uiber den Filterrand.)

Gerat einschalten (Bild [[d)

Achtung! Uberhitzungsgefahr! Das Gerat
darf nie bei leerem Wassertank eingeschal-
tet werden.

e Schalten Sie das Gerat mit dem EIN/AUS

(1/0)-Schalter ein.

- Der Schalter ist beleuchtet.

- Der Briihvorgang beginnt.

- Nach dem Briihvorgang halt die War-
meplatte den Kaffee heiB. Aufgrund
der Abschaltautomatik schaltet sich die
Warmeplatte ca. 30 Minuten nach Ein-
schalten des Gerates selbsttatig ab, um
unndtigen Stromverbrauch zu vermei-
den und die Umwelt zu schonen. Die
Beleuchtung am Schalter erlischt.

Kaffeekanne herausnehmen (Bild [E4))

Achtung! Die Kaffeekanne darf erst nach
Beendigung des Briihvorganges herausge-
nommen werden, da sonst der Filter {iber-
laufen kann.

* Nehmen Sie die Kaffeekanne heraus. Das
Tropfschutz-Ventil verhindert, dass Kaffee
aus dem Filtereinsatz auf die Warmeplat-
te tropft. Die Fiillstandsanzeige an der
Kaffeekanne zeigt die Tassenanzahl des
fertig gebriihten Kaffees an.
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Gerat ausschalten (Bild [EX))

Aufgrund der Abschaltautomatik schaltet
sich die Warmeplatte ca. 30 Minuten nach
Einschalten des Gerates selbsttatig ab, um
unnétigen Stromverbrauch zu vermeiden
und die Umwelt zu schonen. Die Beleuch-
tung am Schalter erlischt.

e \Wenn Sie die Warmhaltefunktion vor der
automatischen Abschaltung nicht mehr
bendtigen, betatigen Sie den EIN/AUS
(1/0)-Schalter. Die Beleuchtung am Schal-
ter erlischt.

e Mochten Sie anschlieBend weiteren Kaf-
fee zubereiten, lassen Sie das Gerat vor-
her etwa 5 Minuten abkiihlen.

Papierfilter entsorgen (Bild [El)

Vorsicht!
A Verbriihungsgefahr durch heiBen

Dampf beim Offnen des Geréte-
deckels! Vor Offnen des Geratede-
ckels das Gerat abkihlen lassen.

« Offnen Sie den Geratedeckel.

e Klappen Sie den Buigel vorn am Filterein-
satz hoch, um den Filtereinsatz zu entrie-
geln.

e Der Filtereinsatz muss am Biigel heraus-
genommen werden.

e Entsorgen Sie den Papierfilter mit Kaffee-
satz — wenn maglich, sollte dieser zum
Kompost bzw. Biomiill gegeben werden.

Reinigen und Pflegen

Warnung!
Stromschlaggefahr durch Nasse!

Das Gerat
- nicht in Wasser tauchen;
- nicht unter flieBendes Wasser
halten;
- nichtim Geschirrspler reinigen.
7
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Achtung! Verwenden Sie weder Scheuer-
schwamme noch scheuernde Reinigungs-
mittel, damit die Oberflachen des Gerates
und der Zubehdrteile nicht beschadigt wer-
den.

Vor dem ersten Gebrauch

Vor der ersten Inbetriebnahme muss das
Wasserdurchlauf-System des Gerates ge-
spiilt werden.

e Verwenden Sie dazu weder einen Papier-
filter noch Kaffeepulver.

e Der Wassertank muss mit frischem kal-
ten Wasser bis zur Fiillstandsanzeige fiir
10 Tassen geflillt werden.

e Setzen Sie den Filtereinsatz ein.

e Klappen Sie danach den Geratedeckel he-
runter und driicken Sie ihn zu bis er hér-
bar einrastet.

e Stellen Sie die Kaffeekanne mit geschlos-
senem Deckel auf die Warmeplatte und
schalten Sie dann das Gerat mit dem EIN/
AUS (1/0)-Schalter ein.

* Nachdem das Wasser durchgelaufen ist,
muss das Gerat ausgeschaltet werden
und etwa 5 Minuten abkihlen.

¢ Wiederholen Sie diese Reinigung noch
zweimal.

Gerat reinigen

e Schalten Sie vor der Reinigung das Gerat
aus und ziehen Sie den Netzstecker.

e Reinigen Sie das Gerat nur mit einem
leicht angefeuchteten Tuch und trocknen
Sie es danach sorgfaltig ab.

Zubehorteile reinigen

e Kaffeekanne, Filtereinsatz und Kaffee-
messloffel sollten nach jedem Gebrauch
mit warmem Wasser und Spiilmittel ge-
reinigt werden.
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e Betatigen Sie das Tropfschutz-Ventil des
Filtereinsatzes wahrend der Reinigung
mehrmals.

e AnschlieBend miissen alle Zubehorteile
grindlich unter flieBendem Wasser abge-
spilt und gut abgetrocknet werden.

Entkalken

Entkalken Sie die Kaffeemaschine in regel-
maBigen Abstanden — je nach Haufigkeit
der Verwendung und der Wasserharte in
lhrem Wohngebiet.

Verwenden Sie entweder einen handelsiib-
lichen Entkalker fiir Kaffeemaschinen oder
verdiinnte Essigessenz.

Wenn Sie einen Entkalker verwenden:

* Gehen Sie gemaB der Anleitung des Ent-
kalkungsmittel-Herstellers vor.

Wenn Sie verdiinnte Essigessenz ver-
wenden:

A

 Mischen Sie 1 Teil (z. B. Tasse) Essigessenz
mit 2 Teilen Wasser und fiillen Sie die
Essiglosung in den Wassertank.

e Der Filtereinsatz muss ohne Papierfilter
eingesetzt werden.

e SchlieBen Sie den Geratedeckel und set-
zen Sie die Kaffeekanne ein.

e Schalten Sie das Gerat ein und lassen
etwa 1 Tasse von der Essiglosung durch-
laufen.

e Danach muss das Gerat ausgeschaltet

Warnung!

Veratzungsgefahr durch unver-
diinnte Essigessenz beim Ver-
schlucken! Essigessenz von Kin-
dern fernhalten.



werden. Die Essiglosung sollte ca. 20 Mi-
nuten einwirken.

e Schalten Sie dann das Gerat wieder ein,
damit der Rest der Essiglosung durch-
lauft.

® Bei hartnackigen Verkalkungen muss der
Entkalkungsvorgang wiederholt werden.

e Lassen Sie anschlieBend mindestens zwei-
mal klares Wasser durchlaufen, um Kalk-
und Essigreste auszusplilen.

e Reinigen Sie nach dem Entkalken die Kaf-
feekanne und den Filtereinsatz griindlich
unter flieBendem Wasser — dabei mehr-
mals das Tropfschutz-Ventil am Filterein-
satz betatigen.

Entsorgung

Verpackung entsorgen

Die Produktverpackung besteht aus recy-
clingfahigen Materialien. Entsorgen Sie
die Verpackungsmaterialien entsprechend
ihrer Kennzeichnung bei den 6ffentlichen
Sammelstellen bzw. gemal den landesspe-
zifischen Vorgaben.

Altgerat entsorgen

Wenn Sie das Elektrogerat nicht mehr
e verwenden wollen, geben Sie es bei

einer offentlichen Sammelstelle fiir
Elektroaltgerate kostenlos ab. Elektroaltge-
rate dirfen in keinem Fall in die Restabfall-
tonnen gegeben werden (siehe Symbol).

Weitere Entsorgungshinweise

Geben Sie das Elektroaltgerat so zuriick,
dass seine spatere Wiederverwendung
oder Verwertung nicht beeintrachtigt wird.
Elektroaltgerate konnen Schadstoffe ent-
halten. Bei falschem Umgang oder Be-
schadigung des Gerates konnen diese bei
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der spateren Verwertung des Gerates zu
Gesundheitsschaden oder Gewasser- und
Bodenverunreinigungen fiihren.

Technische Daten

Modell CM-B102 | CM-B202
Spannung 220-240V ~
Frequenz 50/60 Hz

Leistung 915-1080 W
Gerate- Hohe x Breite x Tiefe
abmessung ca.328 x 219 x 256 mm
Fassungs- ca. 1,25 Liter
vermogen der | fiir 10 Tassen Kaffee
Kaffeekanne | (je 125 ml)
Abschaltauto-  ca. 30 min nach Ein-
matik schalten des Gerates
Lange des ca.85cm

Netzkabels
Hinweis:

Technische und optische Anderungen sind

C€

Garantie

Kaufland gewahrt lhnen ab dem Kaufda-
tum eine Garantie von 3 Jahren.

Von der Garantie ausgenommen sind
Schéaden, die auf Nichtbeachtung der Be-
dienungsanleitung, missbrauchliche Ver-
wendung, unsachgemaBe Behandlung,
eigenmachtige Reparaturen oder unzurei-
chende Wartung und Pflege zuriickzufiih-
ren sind.
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Vazena zakaznice,
vazeny zakazniku!

Gratulujeme vam ke koupi nového pfistro-
je. Rozhodli jste se pro produkt s vynika-
jicim pomérem ceny a vykonu, ktery vam
bude pfinaset mnoho radosti.

Pfed pouZzitim pfistroje se seznamte se v3e-
mi pokyny pro obsluhu a bezpecnostnimi
pokyny.

PouZivejte pfistroj jen popsanym zplisobem
a pro uvedené oblasti pouZiti. Pfi predani
pristroje dalSi osobé ji také predejte viech-
ny podklady.

Bezpecnost

Rozsah dodavky

- Kavovar se sitovym kabelem

- Kavova konvice ze skla (pro 10 salkd
kavy)

- VloZzka pro papirovy filtr (velikost 1x4)

- Odmérka kavy

- Navod k obsluze

Zkontroluijte, zda jsou pfitomny viechny dily
a pristroj nebyl béhem prepravy poskozen.
Poskozeny pfistroj neuvadéjte do provozu!
V pfipadé poskozeni se prosim obratte na
nékterou pobocku spolec¢nosti Kaufland.

Nasledujici bezpecnostni pokyny si peclivé prectéte, nez pfistroj poprvé pouZzijete.
Aby pfistroj mohl byt bezpecné pouzivan, je nutné dodrzovat viechny nasledujici

bezpecnostni pokyny.

Pouziti v souladu s uréenim

- Kévovar je urcen pouze pro pripravu kavy. Do zasobniku na vodu nalévejte jen
Cerstvou studenou vodu. V Zadném pfipadé jej nesmite naplnit mlékem nebo
hotovymi napoji, jako je ¢aj nebo kava, jinak se pfistroj poskodi.

- Nepouzivejte pfistroj venku.

- Pfistroj je uren jen k pouZziti v soukromych domacnostech. Neni zamyslen ke

komercnimu pouZiti.

- Pouzivejte pfistroj jen pro popsanou oblast pouZiti a s originalnim pfislusen-
stvim. Kazdé jiné pouZziti nebo zména pfistroje je povazovana za pouZziti v roz-
poru s urcenim. Za Skody vzniklé nasledkem pouZiti v rozporu s urenim nebo

Spatné obsluhy nebude prevzato ruceni.

Bezpecnost déti a osob

Varovani!
Pro déti nebezpeci zaduseni pfi hfe s balicim materialem! Balici material

bezpodminecné ukladejte mimo dosah déti.

10
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- Tento pfistroj mohou pouZivat déti ve véku od 8 let a osoby se snizenymi fyzic-
kymi, senzorickymi nebo mentalnimi schopnostmi nebo nedostate¢nymi zku-
Senostmi a védomostmi, kdyZ tak cini pod dohledem nebo byly zaskoleny pro
bezpecné pouzivani pfistroje a pochopily pfipadné hrozici nebezpei.

- Déti si s pfistrojem nesmi hrat.

- Cidténi a adrzbu vykonavanou uZivatelem nesmi provadét déti, ledaze by byly
ve véku 8 let a star3i a Cinily tak pod dohledem.

- Pristroj a jeho sitovy kabel musi byt mimo dosah déti mladSich 8 let.

Vseobecna bezpecnost

- Pristroj se nesmi pouzivat, pokud je sitovy kabel nebo kryt poskozen.

- Jestlize je sitovy kabel poskozen, smi jej vyménit jen autorizovany servis, aby
nedoslo k ohroZeni.

- B&hem provozu se pfistroj zahfiva. Pouzivejte jen ur¢ena drzadla a spinace.

- Nikdy se nedotykejte horké topné desky. Nebezpeci popaleni!

- Pfistroj nesmite ponofit do vody nebo jinych kapalin a necistéte jej pod tekouci
vodou.

- Pfistroj se nesmi Cistit v mycce nadobi.

- Dodrzujte ¢ast , Cisténi a oSetfovani”.

Bezpecnost pfi umisténi a pripojeni - Sitovy kabel nesmi pfijit do kontaktu
- Pfipojte pfistroj jen k elektrickému napa- s horkymi dily pfistroje.

jeni, jehoz napéti a frekvence se shoduje - Nikdy nenechavejte pfistroj béhem pro-

s Udaji na typovém stitku! Typovy stitek vozu bez dozoru.

se nachézi na spodni strané pfistroje. - Po kazdém pouziti vytahnéte zastrcku ze
- Pfipojte pfistroj jen do neposkozené, zasuvky.

podle predpisti instalované zasuvky

s ochrannym kontaktem. Bezpecnost pri Cisténi

- Pfistroj musi byt vidy postaven narovné - Pfed CiSténim nebo ulozenim nechejte
plose. pristroj a pfislusenstvi zchladnout.

- Pfistroj se nesmi postavit na horky povrch - Pfed kazdym CiSténim pfistroj vypnéte
nebo do blizkosti tepelného zdroje. a odpojte od elektrické sité.

Bezpecnost béhem provozu

- Pistroj nesmite nikdy zapnout, pokud
je zasobnik na vodu prazdny. Nebezpeci
prehrati!

"
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Pfed prvnim uvedenim do
provozu

Cisténi pfed prvni pFipravou kavy

e Pfed prvni pfipravou kavy peclivé vycisté-
te kryt, dily prislusenstvi a systém prito-
ku vody pfistroje (viz k tomu ¢ast , CiSténi
a osetrovani®).

Pfipojeni pfistroje

e Zapojte elektrickou zastr¢ku do neposko-
zené, podle predpisil instalované zasuvky
s ochrannym kontaktem.

Pfiprava kavy

Nalijte vodu (obrazek [ER))

e Stisknutim zvednéte viko pfistroje na
predni strané nahoru a otevrete je.

e 7 kévové konvice nalijte do zasobniku na
vodu Cerstvou studenou vodu tak, aby
sahala po znacku pro poZadovany pocet
salkli na zasobniku na vodu. Davejte po-
zor na znacku pro 10 $alkd na ukazateli
naplnéni a nenalévejte vice. Nalijte vodu
minimalné po znacku pro 2 $alky na uka-
zateli naplnéni.

Vlozte vlozku pro filtr (obrazek [F))

Pozor! Vlozte vlozku pro filtr dfive, nez do
pristroje postavite kavovou konvici. Jinak
mize dojit k tomu, Ze se vlozka pro filtr
spravné nezaaretuje a tim se nedeaktivuje
ochrana proti ukapavani. Kava poté nepo-
tece do konvice, ale pres okraj filtru.

e Nasad'te vlozku pro filtr tak, aby jeji drza-

dlo bylo mozné sklopit dopredu.

e Sklopte drzadlo GpIné dold. Vlozka pro
filtr je nyni zajisténa.
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Vlozte papirovy filtr (obrazek [El))
e Vlozte do vlozky papirovy filtr velikosti
1x4.

Nasypte mletou kavu (obrazek 1))

* Mletou kavu nasypte do papirového filtru
pomoci odmérky kavy.

e Pfi davkovani dodrzujte Udaje vyrobce
kavy.

* Poté viko pristroje sklopte doll a pritlacte
jej, az slysitelné zaklapne.

Rady:

- Aby aroma kavy bylo co nejlepsi, je tfeba
kavu uchovavat v ledni¢ce dobfe uzavre-
nou.

- Pokud pouzivate zrnkovou kavu, pomelte
ji az kratce pred pfipravou kavy.

Vlozte kavovou konvici (obrazek [E)

e Vlozte kavovou konvici do pfistroje tak,
aby vstupni otvor ve viku zapadl pod ven-
til zabrafujici ukapavani.

Pozor! Jen pfi pouziti origindlni kavo-
vé konvice je zajisténa funkcnost ventilu
zabranujicimu ukapavani. (Jestlize se pfi
vsazeni kdvové konvice ochrana proti uka-
pavani nedeaktivuje, pak kava nepotece
do konvice, nybrz bude pretékat pres okraj
filtru.)

Zapnéte pristroj (obrazek [[))

Pozor! Nebezpeci prehrati! Pfistroj nesmi-
te nikdy zapnout, jestlize je zasobnik na
vodu prazdny.
e Zapnéte pfistroj vypinacem ZAP/VYP (I/0).
- Vypinac je osvétleny.
- Bude zahajeno sparovani.
- Po spareni udrZuje topna deska kavu



horkou. Vypinaci automatika vypne po
cca 30 minutach po zapnuti automatic-
ky topnou desku pfistroje, aby se zabra-
nilo zbytecné spotrebé elektrické ener-
gie a chranilo se tak Zivotni prostiedi.
Osvétleni spinace zhasne.

Vyjméte kavovou konvici (obrazek [E4))

Pozor! Kavova konvice se smi vyjmout az
po skonceni spafeni, protoZe jinak mizZe
filtr pretéci.

e \/yjméte kavovou konvici. Ventil ochrany
proti ukapavani znemoZiuje, aby kava
kapala z filtrové vlozky na topnou desku.
Ukazatel napInéni na kavové konvici uka-
zuje pocet salkli hotové sparené kavy.

Vypnéte pfistroj (obrazek [El)

Vypinaci automatika vypne po cca 30 mi-
nutdch po zapnuti automaticky topnou
desku pfistroje, aby se zabranilo zbytec-
né spotiebé elektrické energie a chranilo
se tak Zivotni prostredi. Osvétleni spinace
zhasne.

e Pokud jiz nebudete potfebovat funkci
udrZovani teploty jesté pred automatic-
kym vypnutim, stisknéte vypina¢ ZAP/
VYP (1/0). Osvétleni spinace zhasne.

e Pokud byste chtéli nasledné pripravit dal-
Si kavu, nechejte pfistroj predtim asi 5 mi-
nut ochladit.

D
Papirovy filtr zlikvidujte (obrazek [E1)

Opatrné!
A Nebezpeci opareni horkou parou

pfi otevieni vika! Pfed otevienim
vika pfistroje nechejte pfistroj
zchladit.
e Oteviete viko pfistroje.
e Vlyklopte drzak vpfedu na vloZce pro filtr
nahoru, aby se vloZka pro filtr odjistila.
e Vlozku pro filtr je nutno vyjmout za drzak.
e Papirovy filtr s kavovou sedlinou zlikvi-
dujte — pokud mozno by mél byt dan do
kompostu, popf. bioodpadu.

Cisténi a osetfovani

Varovani!

NebezpeCi Grazu elektrickym
proudem nasledkem vlhkosti! Pfi-
stroj neni dovoleno
- ponofit do vody;

- vlozit pod tekouci vodu;

- Cistit v myCce nadobi.

Pozor! Nepouzivejte abrazivni houby ani
abrazivni Cistici prostfedky, aby se nepo-
Skodil povrch pristroje a dill prislusenstvi.

Pied prvnim pouzitim

Pfed prvnim uvedenim do provozu je nutné

systém pritoku vody pfistroje proplach-

nout.

* Pfitom nepoutzijte papirovy filtr ani mle-
tou kavu.

e Z4sobnik na vodu je tfeba naplnit Cers-

tvou studenou vodou az po znacku pro
10 salkd na ukazateli naplnéni.

* VloZte vlozku pro filtr.
* Poté viko pristroje sklopte dolli a pfitlacte
jej, az slysitelné zaklapne.
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e Postavte kavovou konvici se zavienym
vikem na topnou desku a pak zapnéte
pristroj vypinacem ZAP/VYP (1/0).

e Jakmile voda protece, je nutné pfistroj
vypnout a na asi 5 minut nechat zchladit.

e Opakujte toto CiSténi jeSté asi dvakrat.

Cisténi pfistroje

e Pred CiSténim pfistroj vypnéte a vytahné-
te zastrcku z elektrické zasuvky.

e Cistéte pfistroj jen mirné zvlhéenou utér-
kou a poté jej peclivé ususte.

Cisténi dild prislusenstvi

e Kavova konvice, vlozka pro filtr a odmér-
ka kavy by se po kazdém pouziti mély vy-
Cistit teplou vodou a mycim prostfedkem.

e Béhem cisténi nékolikrat stisknéte ventil
zamezuijici ukapavani ve vlozce pro filtr.

* Nakonec je nutné vsechny dily pfislusen-
stvi diikladné oplachnout pod tekouci vo-
dou a dobre osusit.

Odstranéni vodniho kamene

Odstrarujte vodni kdmen z kavovaru v pra-
videlnych intervalech — podle ¢etnosti pou-
Zivani a tvrdosti vody v oblasti, kde bydlite.
PouZivejte bud'to bézny prostfedek na od-
stranéni vodniho kamene pro kavovary ne-
bo zfedénou octovou esenci.

Kdyz pouzijete prostiedek na odstra-

néni vodniho kamene:

e Postupujte podle navodu vyrobce pro-
stfedku na odstranéni vodniho kamene.
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Pokud pouzijete ziedénou octovou

esenci:
Octova esence musi byt mimo

dosah déti.

e Smichejte 1 dil (napf. Salek) octové esen-
ce s 2 dily vody a octovy roztok nalijte do
zasobniku na vodu.

e Vlozku pro filtr je nutno vloZit bez papi-
rového filtru.

e Zaviete viko pfistroje a vlozte kavovou
konvici.

e Zapnéte pfistroj a nechejte protéci zhruba
1 3alek octového roztoku.

e Poté je nutné pfistroj vypnout. Octovy
roztok musi zhruba 20 minut plsobit.

e Pak pfistroj znovu zapnéte, aby protekl
zbytek octového roztoku.

eV pfipadé odolnych usazenin vodniho ka-
mene je tfeba odvapnéni opakovat.

* Na konec nechejte protéct alespori dva-
krat Cistou vodu, aby se vyplachly zbytky
vodniho kamene a octa.

® Po odvapnéni dlikladné vycistéte kavovou
konvici a vlozku pro filtr pod tekouci vo-
dou — pfi tom nékolikrat stisknéte ventil
zamezuijici ukapavani ve vlozce pro filtr.

Varovani!
Nebezpeci poleptani nefedénou
octovou esenci pri spolknuti!

Likvidace

Likvidace obalu

Obal produktu sestava z recyklovatelnych
materiald. Materialy obalu zlikvidujte po-
dle jejich oznaceni na vefejnych sbérnych
mistech, popr. podle predpisti dané zemé.



Likvidace vyslouzilého pristroje

Pokud jiz nebudete chtit elektricky

pristroj pouzivat, bezplatné jej ode-

vzdejte na vefejném shérném misté
pro vyslouzilé elektrospotiebice. Vyslouzilé
elektrospotrebice se v Zzadném pfipadé ne-
smi dostat do popelnic pro zbytkovy odpad
(viz symbol).

Dalsi pokyny k likvidaci

Odevzdejte  vyslouzily  elektrospotiebic
v takovém stavu, aby bylo mozné jej poz-
déji pouzit znovu nebo recyklovat.
Vyslouzilé elektrospotfebice mohou obsa-
hovat Skodlivé latky. Pfi chybném zachaze-
ni s pfistrojem nebo jeho poskozeni mize
pfi pozdéjsi likvidaci pfistroje dojit k posko-
zeni zdravi nebo znecisténi vod a pidy.

Technické udaje

Model CM-B102 | CM-B202
Napéti 220-240V ~
Frekvence 50/60 Hz
Vykon 915- 1080 W
Rozmér vyska x Sitka x hloubka
pristroje cca 328 x219x 256 mm
Objem kavové | cca 1,25 litru
konvice na 10 salkd kavy

(po 125 ml)
Vypinaci cca 30 min. po
automatika zapnuti pfistroje
Délka sitového | cca 85 cm
kabelu

G

Upozornéni:
Jsou mozné technické a optické zmény.

C€

Zaruka

Kaufland vam poskytuje zaruku 3 let od da-
ta zakoupeni.

Zaruka se nevztahuje na poskozeni, které je
zplsobeno nedodrZenim navodu k obsluze,
pouZzitim v rozporu s urenim, neodbornym
zachazenim, svévolnymi opravami nebo
nedostate¢nou Udrzbou a o3etfovanim.
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Cijenjeni kupci,

Opseg isporuke

Cestitamo vam na kupnji novog uredaja.
Odlucili ste se za proizvod s izvrsnim omje-
rom cijene i kvalitete koji ¢e vam donijeti
puno uzitka.

Prije uporabe ovog uredaja upoznajte se
sa svim napomenama 0 njegovoj uporabi
i sigurnosti.

Upotrebljavajte uredaj samo kako je to opi-
sano i samo u navedenim podrucjima pri-
mijene. Pri prosljedivanju uredaja predajte
svu dokumentaciju tre¢im osobama.

Sigurnost

- Aparat za kavu s mreznim kabelom

- Stakleni vr¢ za kavu (za 10 salica kave)

- UloZak filtera za papirnati filtar (veli¢ina
1x4)

- Mjerna Zlica za kavu

- Upute za uporabu

Provjerite jesu li isporuceni svi dijelovi i ima
li na uredaju ostecenja tijekom transporta.
Ne koristite oSteceni uredaj!

U slucaju Stete obratite se podruznici
Kauflanda.

Pozorno procitajte sljedece sigurnosne napomene prije prve uporabe uredaja.
Za sigurnu uporabu slijedite sve sigurnosne napomene navedene u nastavku.

Odgovarajuca uporaba

- Aparat za kavu namijenjen je samo pripremi kave. Ulijevajte samo svjezu, hlad-
nu vodu u spremnik za vodu. Ni u kojem slucaju ne smijete ulijevati mlijeko ili
gotove napitke kao 3to su ¢aj ili kava zato Sto Ce se uredaj oStetiti.

- Nikada ne upotrebljavajte uredaj na otvorenom.

- Uredaj je namijenjen iskljuCivo uporabi u privatnim domacinstvima. On nije

predviden za komercijalnu uporabu.

- Upotrebljavajte uredaj samo u opisanom podrucju primjene i s originalnim pri-
borom. Svaka druga uporaba ili izmjena uredaja smatra se neodgovarajucom.
Ne preuzimamo odgovornost za Stete nastale neodgovaraju¢om uporabom ili

pogre$nom uporabom.

Sigurnost djece i osoba

Upozorenje!
Postoji opasnost od gusenja djece pri igranju ambalaznim materijalom!

Drzite ambalazni materijal izvan dohvata djece.

- Ovaj uredaj smiju upotrebljavati djeca od osam godina i osobe sa smanjenim
fizickim, osjetilnim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i zna-
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nja ako su pod nadzorom druge osobe ili ako su u svrhu sigurne uporabe ure-
daja dobile odgovarajucu poduku te ako su shvatile moguce opasnosti.

- Djeca se ne smiju igrati s uredajem.

- Cid¢enje i korisnicko odrzavanje ne smiju obavljati djeca, osim ako imaju osam
godina ili su starija i pod nadzorom druge osobe.
- Djecu mladu od osam godina trebate drzati izvan dohvata uredaja i priklju¢nog

kabela.

Op¢a sigurnost

- Ne smijete upotrebljavati uredaj ako su priklju¢ni kabel ili kuciSte oSteceni.

- Ako je priklju¢ni kabel oStec¢en, mora ga zamijeniti proizvodac, ovlasteni servis
ili druga kvalificirana osoba kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.

- Uredaj se zagrijava za vrijeme rada. Upotrebljavajte samo predvidene rucke

i prekidace.

- Nikada ne dodirujte vrucu grijacu plocu. Opasnost od opeklina!
- Nikada ne uranjajte uredaj u vodu ili druge tekudine i ne Cistite ga pod teku¢om

vodom.

- Ne smijete prati uredaj u perilici za pranje posuda.
- Pridrzavajte se odlomka “Cis¢enje i njega”.

Sigurnost pri postavljanju

i prikljucivanju

- Prikljucite uredaj samo na strujno napa-
janje koje ima napon i frekvenciju koji se
podudaraju s podacima na tipskoj plocici!
Tipska plocica nalazi se na donjoj strani
uredaja.

- Prikljucite uredaj samo na neoStecenu,
propisno ugradenu uti¢nicu sa zastitnim
uzemljenjem.

- Uvijek postavite uredaj na ravnu povrsi-
nu.

- Ne smijete postaviti uredaj na vrucu povr-
Sinu ili u blizinu izvora topline.

Sigurnost za vrijeme rada
- Nikada ne smijete ukljuciti uredaj pri pra-

znom spremniku za vodu! Opasnost od
pregrijavanja!

- Prikljuni kabel ne smije do¢i u kontakt

s vru¢im dijelovima uredaja.

- Nikada ne ostavljajte uredaj bez nadzora

za vrijeme rada.

- Nakon svake uporabe izvucite prikljucni

utikac.

Sigurnost pri ¢iS¢enju
- Ostavite uredaj i pribor da se ohlade prije

¢isc¢enja ili spremanja.

- Prije svakog ¢iSc¢enja iskljucite uredaj i od-

spojite ga sa strujne mreze.

17



Prije prvog pustanja u rad

Cidcenje prije prve pripreme kave

® Pozorno ocistite kuciste, dijelove pribora
i sustav protoka vode u uredaju prije pri-
preme prve kave (u tu svrhu vidi odlomak
"CiS¢enje i njega").

Prikljucivanje uredaja

e Utaknite priklju¢ni utika¢ u neostecenu,
propisno ugradenu uti¢nicu sa zastitnim
kontaktom.

Priprema kave

Ulijevanije vode (slika [EN))

e Pritisnite poklopac uredaja na prednjoj
strani prema gore i otvorite ga.

e Vr¢em za kavu ulijte svjezu, hladnu vo-
du u spremnik za vodu dok ne postignete
Zeljeni broj 3alica na pokazivacu napu-
njenosti na spremniku za vodu. Pazite na
oznaku za 10 3alica na pokazivacu napu-
njenosti i ne ulijevajte previse vode. Ulijte
vodu za najmanje dvije 3alice na pokazi-
vaCu napunjenosti.

Umetanje ulo3ka filtera (slika [E])

Pozor! Umetnite uloZak filtera prije nego
Sto stavite vr¢ za kavu u uredaj. U protiv-
nom se moze dogoditi da se ulozak filtera
ispravno ne blokira i tada se nece deaktivi-
rati zastita od kapanja. U tom slucaju kava
nece ulaziti u vr¢, nego Ce i¢i preko ruba
filtera.

e Umetnite uloZak filtera tako da se drzac
moZze pomaknuti prema naprijed.

e Postavite drza potpuno prema dolje.
UloZak filtera sada je blokiran.
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Umetanje papirnatog filtera (slika [E))

e Umetnite papirnati filter veli¢ine 1x4
u uloZak filtera.

Dodavanje mljevene kave (slika [£1))

e Dodajte mljevenu kavu mjernom Zlicom
za kavu u papirnati filter.

®Pri doziranju se pridrzavajte podataka
proizvodaca kave.

* Nakon toga zaklopite poklopac uredaja
i pritisnite ga dok zvucno ne sjedne.

Savjeti:

- Za najbolju aromu kave trebate drzati ka-
vu dobro zatvorenu i Cuvati je u hladnjaku.

- Pri uporabi zrna kave prvo ih kratko sa-
meljite prije pripreme kave.

Umetanje vréa za kavu (slika [H])

e Umetnite vr¢ za kavu u uredaj tako da
otvor za ulazni protok na poklopcu sjedne
ispod ventila za zatitu od kapanja.

Pozor! Samo primjena originalnog vrca za
kavu jam¢i rad ventila za zastitu od kapa-
nja. (Ako se pri postavljanju vréa za kavu
ne deaktivira zastita od kapanja, kava ne
tece u vr¢, nego preko ruba filtera.)

Uklju¢ivanje uredaja (slika [)

Pozor! Opasnost od pregrijavanja! Nika-
da ne smijete ukljuciti uredaj pri praznom
spremniku za vodu!

e Ukljucite uredaj prekidacem za UKLJ/
ISKLJ (1/0).
- Prekidac svijetli.
- Zapocinje postupak kuhanja kave.
- Nakon postupka klju¢anja grijaca ploca
drZi kavu vru¢om. Na temelju automat-
skog iskljucivanja grijaca plo¢a sama se



iskljucuje oko 30 minuta nakon ukljuci-
vanja uredaja kako bi se izbjegla nepo-
trebna potrodnja struje i zastitio okolis.
Svjetlo na prekidacu se iskljucuje.

Vadenje vréa za kavu (slika [E4))

Pozor! Vr¢ za kavu smijete izvaditi tek na-
kon zavrSetka postupka kuhanja kave zato
$to se inace filter mozZe preplaviti.

e |zvadite vr¢ za kavu. Ventil za zastitu od
kapanja sprecava da kava kaplje iz uloska
filtera na grijacu plocu. Pokaziva¢ napu-
njenosti na vréu za kavu pokazuje broj
Salica pripremljene, skuhane kave.

Isklju¢ivanje uredaja (slika [E)
Na temelju automatskog grijaca ploca
sama se iskljucuje oko 30 minuta nakon
ukljucivanja uredaja kako bi se izbjegla ne-
potrebna potrosnja struje i zastitio okolis.
Svjetlo na prekidacu se iskljucuje.

¢ Ako prije automatskog iskljucivanja vise
nije potrebna funkcija odrzavanja topline,
pritisnite prekida¢ UKLJ/ISKLJ (I/0). Svje-
tlo na prekidacu se iskljucuje.

 Ako nakon toga Zelite pripremiti jos kave,
ostavite uredaj da se hladi oko pet minu-
fa.

Zbrinjavanje papirnatog filtera

(slika [EX)

Oprez!

Opasnost od opeklina zbog vruce
pare pri otvaranju poklopca ure-
daja! Ostavite uredaj da se ohladi
prije otvaranja poklopca uredaja.

e Otvorite poklopac uredaja.

e Otklopite drzac sprijeda na ulosku filtera
kako bi ste otkljucali ulozak filtera.

e UlozZak filtera mora se izvaditi na drzacu.

e Zbrinite papirnati filter s uloskom za kavu
— po mogucnosti ga predajte za kompost
ili bioloski otpad.

Cid¢enje i njega

Upozorenje!
Opasnost od strujnog udara zbog

vlage! Uredaj

- nemojte uranjati u vodu

- nemojte drzati pod tekucom
vodom

- nemojte Cistiti u perilici za po-
sude.

Pozor! Ne upotrebljavajte abrazivne spu-
Zve ili abrazivna sredstva za ciscenje kako
ne biste ostetili povrsine uredaja i dijelove
pribora.

Prije prve uporabe

Prije prvog pustanja u rad morate isprati
sustav protoka vode u uredaju.

e U tu svrhu ne upotrebljavajte papirnati
filter ili mljevenu kavu.

* Morate napuniti spremnik za vodu svje-
zom, hladnom vodom do razine pokazi-
vaca napunjenosti za 10 3alica.

¢ Umetnite uloZak filtera.

19



¢ Nakon toga zaklopite poklopac uredaja
i pritisnite ga dok zvucno ne sjedne.

® Postavite vr¢ za kavu sa zatvorenim po-
klopcem na grijacu plocu i ukljucite ure-
daj prekidacem za UKLJ/ISKLJ (1/0).

e Kada zavrsi protok vode, morate iskljuciti
uredaj i ostaviti ga da se hladi oko pet
minuta.

* Jos dvaput ponovite ovo CiS¢enje.

Cid¢enje uredaja

e Prije CiScenja iskljucite uredaj i izvucite
prikljucni utikac.

o Cistite uredaj samo blago navlaZenom
krpom i nakon toga ga pazljivo osusite.

Cidcenje dijelova pribora

 Vr¢ za kavu, uloZak filtera i mjerna Zlica
za kavu trebaju se nakon svake uporabe
oCistiti toplom vodom i sredstvom za pra-
nje posuda.

e ViSe puta upotrijebite ventil za zastitu od
kapanja na ulosku filtera za vrijeme cisce-
nja.

* Nakon toga morate temeljito isprati sve

dijelove pribora pod teku¢om vodom
i dobro ih osusiti.

Uklanjanje kamenca

Uklanjajte kamenac iz aparata za kavu

u redovitim intervalima ovisno o ucestalo-

sti uporabe i tvrdoci vode u svojem podruc-

ju stanovanja.

Upotrijebite ili uobicajeno sredstvo za ukla-

njanje kamenca za aparat za kavu ili razri-

jedeni koncentrirani ocat.

Ako upotrebljavate sredstvo za ukla-

njanje kamenca:

e Postupite prema uputama proizvodaca
sredstva za uklanjanje kamenca.
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Ako upotrebljavate razrijedeni koncen-
trirani ocat:

A\

* PomijeSajte jedan dio (npr. Salicu) koncen-
triranog octa s dva dijela vode i napunite
spremnik za vodu tom otopinom octa.

e UloZak filtera mora se umetnuti bez pa-
pirnatog filtera.

e Zatvorite poklopac uredaja i umetnite vr¢
za kavu.

e Ukljucite uredaj i pustite da protece otpri-
like jedna Salica otopine octa.

* Nakon toga morate iskljuciti uredaj. Oto-
pina octa treba djelovati otprilike 20 mi-
nuta.

* Nakon toga ponovno ukljucite uredaj ka-
ko bi protekao ostatak otopine octa.

e U slucaju tvrdokornih nakupina kamenca
morate ponoviti postupak uklanjanja ka-
menca.

* Nakon toga pustite da najmanje dvaput
protece Cista voda da isperete ostatke ka-
menca i octa.

e Nakon uklanjanja kamenca temeljito
oCistite vr¢ za kavu i ulozak filtera pod
teku¢om vodom i pri tome viSe puta upo-
trijebite ventil za zaStitu od kapanja na
ulosku filtera.

Upozorenje!

Opasnost od nagrizanja zbog ne-
razrijedenog koncentriranog octa
pri gutanju! Drzite koncentrirani
ocat izvan dohvata djece.



Zbrinjavanje

Tehnicki podaci

Zbrinjavanje pakiranja

Pakiranje proizvoda sastoji se od materijala
koji se moZze reciklirati. Zbrinite materijale
za pakiranje u skladu s oznakom na javnim
sabirnim mjestima ili u skladu s lokalnim
propisima.

Zbrinjavanje starog uredaja

Ako vise ne Zelite upotrebljavati elek-

tricni uredaj, besplatno ga odloZite

na javnom sabirnom mijestu za elek-
tricne uredaje. Elektricni se uredaji nikako
ne smiju odlagati u kante za preostali, obic-
ni otpad (vidi simbol).

Druge napomene o zbrinjavanju

OdlozZite elektri¢ni uredaj tako da to ne
utjece na njegovu kasniju ponovnu upora-
bu ili reciklazu.

Elektricni uredaji mogu sadrzavati Stetne
tvari. Neodgovarajuca uporaba ili oStecenje
uredaja u slucaju kasnije reciklaze uredaja
mogu izazvati oStecenje zdravlja ili onedi-
$¢enje voda i tla.

Model CM-B102 | CM-B202
Napon 220-240V ~
Frekvencija 50/60 Hz

Snaga 915-1080 W
Dimenzije Visina x Sirina x dubina
uredaja ca.328x219 x256 mm
Zapremnina ca. 1,251

vréa za kavu

za 10 salica kave
(svaka 125 ml)

Automatsko ca. 30 minuta nakon
iskljucivanje ukljucivanja
Duljina ca.85cm
priklju¢nog

kabela

Napomena:

Tehnicke i opticke izmjene su moguce.

Jamstvo

C€

Kaufland daje jamstvo od tri godine od da-
tuma kupnje.

Jamstvo ne obuhvaca oStecenja zbog ne-
pridrzavanja uputa za uporabu, zloupo-
rabe, nestru¢ne uporabe, popravaka od
strane korisnika ili nedostatnog odrzavanja
i nedostatne njege.
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Szanowni Klienci!

Zakres dostawy

Gratulujemy zakupu nowego urzadzenia.
Zdecydowali sie Pafistwo na zakup produk-
tu o doskonatym stosunku ceny do jakosci,
ktéry sprawi Paristwu wiele radosci.

Przed rozpoczeciem uzytkowania urza-
dzenia nalezy zapoznac sie ze wszystkimi
wskazéwkami dotyczacymi obstugi oraz
bezpieczeristwa.

Urzadzenie nalezy uzytkowac wylacznie
W opisany sposob oraz wylacznie w po-
danym zakresie zastosowan. W przypadku
przekazania urzadzenia osobom trzecim

- Ekspres do kawy z przewodem zasilania

- Szklany dzbanek do ekspresu do kawy
(na 10 filizanek kawy)

- Wkiad filtracyjny na filtry papierowe
(rozmiar 1x4)

- Miarka do kawy

- Instrukcja obstugi

Nalezy sprawdzi¢, czy wszystkie czesci zo-
staty dostarczone oraz skontrolowac urza-
dzenie pod katem uszkodzen transporto-
wych.

Nie uzywac uszkodzonego urzadzenia!

nalezy przekazac takze cafg dokumentacje. przypadku stwierdzenia szkod nalezy

zwroci¢ sie do filii Kaufland.

Bezpieczenstwo

Przed pierwszym uzyciem urzadzenia nalezy uwaznie przeczyta¢ ponizsze wska-
z6wki dotyczace bezpieczenstwa.

Aby zapewni¢ sobie bezpieczestwo uzytkowania, nalezy przestrzega¢ wszyst-
kich po